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Mount the Switch

Mount Your Switch

Option 1: DIN-Rail Mounting




Mount the Switch

Removal from the DIN rail:

Option 2: Wall Mounting




Mount the Switch
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English

*Mount your switch according to the diagrams in the opening chapter of this guide.

Connection

Note:

1. Keep the power off until everything is properly connected.

2. To avoid any device damage and bodily injury, connect the grounding stud to the grounding surface properly
before connecting devices.

3. The fault circuit will open when a relay warning event is triggered.

Connect Your Non-PoE Switch

vl

I PC
— [~
= Internet

Router/Gateway

P a—
J
LAN Port  WAN Port




English

Connect Your PoE Switch

——— Powered Device (PD)—

%

IP Camera AP

= Internet

Router/Gateway
LN

LAN Port  WAN Port
Note:

1. The PoE ports can also connect to non-PoE devices, but only transmit data.

2. The PoE ports shall not be used to charge lithium batteries or devices supplied by lithium batteries.

3. PoE budget calculations are based on laboratory testing. Actual PoE power budget is not guaranteed and will
vary as a result of client limitations and environmental factors.




Bbarapcku

*MOHTMDaI;ITe KOMyTaTOopa CbI/1laCHO CXeMUTEe B Ha4a/iHaTa r1laBa Ha TOBa PbKOBOACTBO.
CBbp3BaHe

3abenexka:

1. OcTaBeTe 3axpaHBaHETO U3KJ/IOYEHO, A0KATO BCUYKO 6bje CBbP3aHO NpaBusHo.

2. 3a fa usberHeTe noBpesa Ha YCTPOMCTBOTO W HapaHsBaHWs, CBbP)KETE NPaBW/IHO 3a3eMsiBallaTa LUNuIKa KbM
3a3emuTesnIHaTa NOBbPXHOCT, MPeAn la CBbpXKETe yCTPOoCTBaTa.

3. Bepurata 3a noBpefa Lue ce 0TBOPU, KOraTo Ce akTuBMpa NpeaynpeanTenHo cbbutue ¢ pene.

CBbprkeTe Baluuns koMmyTaTop 6e3 POE nopTtoBe

vl

I PC
— -
=== VIHTepHeT

PyTep/LWnio3
LN

J
LAN nopt WAN nopt

DC 3axpaHBaHe



Bbarapcku

Cebp)xeTe Balums KomyTaTop ¢ PoE nopTtose

3axpaHBaHo ycTpoiicTeo (PD)

S 4
IP kamepa AP
— [~
= WHTepHeT
PyTep/LWnto3

LAN nopt WAN nopt
3abenexka:

1. PoE nopTtoBeTe MoraT fia ce CBbP3BaT U KbM yCTpoicTBa 6e3 PoE, HO camo fa npeaasat AaHHW.

2. PoE nopToBeTe He TpsbBa Aa Ce U3non3eaT 3a 3apexaaHe Ha IMTUeBn 6atepun nam 3a yCTPONCTBA, 3axpaHBaHn
OT MTHEBW baTepun.

3. UsuncnenunTta Ha PoE 6toa)xeTa ce oCcHoBaBaT Ha labopaTopHu TecTose. JJeNCTBUTENHUAT 6roaxeT POE
3axpaHBaHeTO He e rapaHTUpaH U Lwe Bapupa B pe3ynTaT OT OrpaHUYeHNATa Ha KIMeHTa 1 pakTopuTe Ha
OKOJ/IHaTa cpefa.

3a TexHWYecka nogApbKKa, PbKOBOACTBA Ha MOTPEBUTESNS W Apyra MHPOPMALIMS, MONS, MOCETETE

https://support.omadanetworks.com/.



Ceétina

*Montujte switch podle schémat v vodni kapitole této pFirucky.

Pripojeni

Poznamka:

1. Dokud neni vSe spravné pripojeno, nechte napajeni vypnuté.

2. Abyste zabrénili poSkozeni zafizeni a zranéni osob, pred pripojenim zafizeni fadné pripojte zemnici kolik k
uzemiovacimu povrchu.

3. Poruchovy obvod se otevie, kdyz se spusti vystrazna udélost relé.

Pripojeni Non-PoE Switch

vl

I PC
— -
07—

Router/Gateway
LN

J
Port LAN  Port WAN

Internet




Cestina

Pripojeni PoE Switch

— Napajené zafizeni (PD) ——

— %
IP kamera AP
— [
= Internet
Router/Gateway

Port LAN  Port WAN

Napéjeni stejnosmérnym
proudem

) —
_E }[

Poznamka:

1. Porty PoE se mohou pfipojit i k zafizenim, kterd nejsou PoE, ale prenaseji pouze data.

2. Porty PoE se nesmi pouzivat k nabijenti lithiovych baterii nebo zafizeni napajenych lithiovymi bateriemi.

3. Vypocéty rozpoctu PoE vychazeji z laboratornich testt. Skuteény rozpocet vykonu PoE neni zaruc¢en a bude se
lisit v dusledku omezeni klienta a faktor( prostiedi.

Technickou podporu, uzivatelské prirucky a dalsi informace naleznete na adrese https://support.omadanetworks.com/.

6



Hrvatski

*Postavite svoj prekida¢ prema dijagramima u po€etnom poglavlju ovog vodi¢a.
Veza

Napomena:

1. Drzite napajanje isklju¢enim dok sve nije pravilno spojeno.

2. Kako biste izbjegli oStecenje uredaja i tjelesne ozljede, prije povezivanja uredaja pravilno spojite klin za
uzemljenje na uzemljenu povrsinu.

3. Krug greske otvorit ¢e se kad se aktivira dogadaj upozorenja releja.

Spojite svoj ne-PoE prekida¢

vl

I PC
— -
= Internet

Usmijerivac/pristupnik

P —
[fwlagafwi} J

DC napajanje LAN prikljugak WAN prikljucak



Hrvatski

Spojite svoj PoE prekida¢

DC napajanje

Napomena:

Napajani uredaj (PD)

—

IPkamera  Pristupna

tocka (AP)
— -
——

Usmjerivac/pristupnik

Internet

LAN priklju¢ak WAN prikljucak|

1. PoE prikljucci takoder se mogu povezati s uredajima koji nisu PoE, ali samo prenose podatke.

2. PoE prikljucci ne smiju se koristiti za punjenije litijskih baterija ili uredaja koji se napajaju litijskim baterijama.

3. Proracun proracuna za PoE temelji se na laboratorijskim ispitivanjima. Stvarni proracun PoE napajanja nije
zajamcen i varirat ¢e ovisno o ograni¢enjima klijenta i ¢imbenicima okoline.

Za tehnicku podrsku, korisni¢ke vodice i druge informacije posjetite https://support.omadanetworks.com/.



Latviesu

*Uzstadiet komutatoru saskana ar diagrammam Sis rokasgramatas sakuma nodala.
PievienoSana

Piezime:

1. Turiet stravas padevi izslégtu, [idz viss ir pareizi pievienots.

2. Lai izvairitos no ierices bojajumiem un miesas bojajumiem, pirms iericu pievienosanas pareizi pievienojiet
zeméjumu.

3. Bojajuma kéde atveérsies, kad tiks aktivizéts releja bridinajuma notikums.

Pievienojiet savu komutatoru bez PoOE

vl

I PC
— -
= Internets

Marsrutétajs/varteja
LN

J
LAN ports  WAN ports

Lidzstravas barosanas avots



LatvieSu

Pievienojiet savu PoE komutatoru

——gHHHEB
LT IL ]
Py

Darbinama ierice (D)

— %
kal AP

IP kamera

— L1~
Internets
ja

Marsrutétajs/varte)
P AN

B
Lidzstravas barosanas avots LAN ports  WAN ports ][

Piezime:
1. PoE porti var izveidot savienojumu ari ar iericém, kas nav PoE, bet tikai parsuta datus.

2. PoE pieslégvietas neizmanto litija bateriju vai iericu, ko nodrosina litija baterijas, uzladésanai.
3. PoE budzeta aprékini ir balstiti uz laboratorijas testéSanu. Faktiskais PoE jaudas budzets netiek garantéts un

mainisies klienta ierobezojumu un vides faktoru dél.

Lai iegutu tehnisko atbalstu, lietotaja rokasgramatas un citu informaciju, ludzu, apmeklgjiet vietni
https://support.omadanetworks.com/.
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Lietuviy

*Jungiklj pritvirtinkite pagal Sio vadovo pirmajame skyriuje pateiktas schemas.

Prijungimas

Pastaba.

1. Maitinima jjunkite tik po to, kai viska tinkamai prijungsite.

2. Tam, kad iSvengtuméte jrenginio pazeidimy ir suzalojimy, prie$ sujungiant jrenginius prie jzeminimo pavirSiaus
prijunkite jzeminimo gnybta.

3. Atsiradus jspéjamajam relés jvykiui suveiks gedimo grandine.

Prijunkite savo ne PoE komutatoriy

vl

I PC
— -
= Internetas

Marsruty parinktuvas
Minkly sietuvas

P —
[fwlagafwi} J

LAN prievadas WAN prievadas



Lietuviy

Prijunkite savo PoE komutatoriy

-
i

Pastaba.

~Maitinamas jrenginys (PD)-,

%

IP kamera AP

— L1~

Marsruty parinktuvas
Mtinkly sietuvas

LAN prievadas WAN prievadas

Internetas

1. PoE prievadus galima prijungti prie ne PoE jrenginiy, taciau tik duomeny perdavimui.
2. PoE prievady negalima naudoti li¢io baterijy jkrovimui ar maitinti jrenginiy, kuriy maitinimo Saltinis yra li¢io

baterijos.

3. PoE galios skai¢iavimai paremto laboratoriniais bandymais. Tikroji POE galia néra garantuojama, mat ji priklauso

nuo kliento taikomy apribojimy ir aplinkos veiks

niy.

Norédami gauti techninés pagalbos, rasti naudotojo vadova ar kitokios informacijos, apsilankykite adresu

https://support.omadanetworks.com/.



Magyar

*Szerelje fel a switchet az itmutaté nyito fejezetében talalhato abrak szerint.

Csatlakoztatas

Megjegyzés:

1. Tartsa kikapcsolva a késziiléket, amig minden megfelel&en nincs 6sszekotve.

2. Az eszkozkarosodas és a testi sérlilések elkerllése érdekében az eszkdzok Osszekotése elétt megfelelen
csatlakoztassa a foldel6csapot a foldelSfelllethez.

3. A hibadramkar akkor nyilik meg, ha egy relé figyelmezteté eseményt valt ki.

A nem-PoE switch csatlakoztatdsa

vl

I PC
— -
= Internet

Router/Gateway
LN

J
LAN-port  WAN-port




Magyar

PoE- switch csatlakoztatasa

Taplalt eszkdz

—_ %
IP kamera AP
— -
=— Internet
Router/Gateway

Egyenaramu tapegység

LAN-port  WAN-port
Megjegyzés:

1. A PoE-portok nem PoE-eszk6z0khoz is csatlakozhatnak, de csak adatokat tovabbitanak.

2. A PoE portok nem hasznélhatdk litium akkumulatorok vagy litium akkumulatorok altal taplalt eszkdzok toltésére.

3. A PoE teljesitmény szamitésai laboratériumi vizsgalatokon alapulnak. A tényleges PoE teljesitmény nem
garantalt, és a kliens korlatai és a kdrnyezeti tényezék miatt valtozhat.

Mszaki tdmogatasért, felnasznaloi kézikonyvekért és egyéb informaciokért latogasson el a
https://support.omadanetworks.com/ weboldalra.



Polski

*Zamontuj przetgcznik zgodnie ze schematami przedstawionymi w rozdziale otwierajgcym

niniejszg instrukcje.

Potaczenie

Uwagi:

1. Nie wytaczaj zasilania, dopdki wszystko nie zostanie prawidtowo podtaczone.

2. Aby unikngé uszkodzenia urzadzenia i obrazen ciata, przed podtgczeniem urzadzen nalezy prawidtowo
podtaczyc¢ trzpien uziemiajgcy do powierzchni uziemienia.

3. Obwdd usterki zostanie otwarty po wyzwoleniu przekaznika odpowiedzialnego za zdarzenia ostrzegawcze.

Podtacz przetgcznik inny niz POE

vl

I PC
— -
= Internet

Router/Brama

P a—
J
Port LAN  Port WAN

Zasilacz DC



Polski

Podtacz przetgcznik PoE

S@EHEE
CILILJ
H i H
— Zasilane urzadzenie (PD) ——

—_— %

Kamera IP Punkt Dostepowy

— O~

Internet

Router/Brama
P AN

B
Zasilacz DC Port LAN  Port WAN ][

Uwagi:

1. Porty PoE moga réwniez faczy¢ sie z urzadzeniami bez PoE, ale beda tylko przesyta¢ dane.

2. Porty PoE nie moga by¢ uzywane do tadowania baterii litowych lub urzadzen zasilanych bateriami litowymi.

3. Obliczenia budzetu PoE sg oparte na testach laboratoryjnych. Rzeczywisty budzet mocy PoE nie jest
gwarantowany i moze sig rézni¢ w zaleznoéci od ograniczen klienta i czynnikdéw srodowiskowych.

Aby uzyskaé pomoc techniczng, instrukcje obstugi lub inne informacje, odwiedz naszg strone internetowg
https://support.omadanetworks.com/



Roméana

*Monteaza switchul conform diagramelor din capitolul de deschidere al acestui ghid.

Conexiune

Nota:

1. Tine alimentarea opritd pana cand totul este conectat corect.

2. Pentru a evita orice deteriorare a dispozitivului si vatamare corporald, conecteaza corect priza de impamantare
la suprafata de impamaéntare inainte de a conecta dispozitivele.

3. Circuitul de eroare se va deschide cand este declansat un eveniment de avertizare a releului.

Conecteaza switchul non-PoE

vl

I PC
— -
= Internet

Router/Gateway
LN

J
Port LAN  Port WAN

Alimentare DC



Roméana

Conecteaza switchul PoE

——gHHHEB

LT IL ]
£

----- Dispozitiv Alimentat (PD) -

— %5 9

Camera IP

— [ Jre

Router/Gateway

Internet

Alimentare DC Port LAN  Port WAN ][

Nota:

1. Porturile PoE se pot conecta si la dispozitive non-PoE, dar transmit doar date.

2. Porturile PoE nu vor fi folosite pentru a incarca baterii cu litiu sau dispozitive alimentate de baterii cu litiu.

3. Calculele bugetului PoE se bazeaza pe teste de laborator. Bugetul real de putere PoE nu este garantat si va
varia ca urmare a limitarilor clientului si a factorilor de mediu.

Pentru asistenta tehnica, ghiduri de utilizare si alte informatii, te rugém sa vizitezi https://support.omadanetworks.com/.
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Slovencina

*Montujte switch podla schém v Gvodnej kapitole tejto prirucky.

Pripojenie

Poznamka:

1. Kym nie je vSetko spravne pripojené, nechajte vypnuté napéjanie.

2. Aby ste zabranili poskodeniu zariadenia a telesnému zraneniu, pred pripojenim zariadeni riadne pripojte
uzemniovaci kolik k uzemrnovacej ploche.

3. Poruchovy obvod sa otvori, ked'sa spusti vystrazna udalost relé.

Pripojenie switcha bez PoE

vl

I PC
— -
=N

Router/Gateway

P —
[fwlagafwi}

Napajanie jednosmernyi Port LAN  Port WAN
pruadom

Internet




Slovencina

Pripojenie switcha PoE

— Napdjané zariadenie (PD) —

—_ %
IP kamera AP
— -
p£4———— N
- Internet
Router/Gateway
Napdjanie jednosmernym Port LAN  Port WAN
pradom

Poznamka:

1. Porty PoE sa mdzu pripojit aj k zariadeniam, ktoré nie st PoE, ale prenasaju len tdaje.

2. Porty PoE sa nesmu pouzivat na nabijanie litiovych batérii alebo zariadeni napéjanych litiovymi batériami.

3. Vypocty rozpoctu PoE su zaloZzené na laboratérnych testoch. Skutoény rozpocet vykonu PoE nie je zaruceny a
bude sa lisit v désledku obmedzeni klienta a faktorov prostredia.

Technickl podporu, uzivatel'ské prirucky a dalSie informacie najdete na adrese https://support.omadanetworks.com/.
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Slovens¢ina

*Stikalo namestite v skladu s shemami v uvodnem poglavju tega priro€nika.

Prikljucitev

Opomba:

1. Dokler ni vse ustrezno priklju¢eno, ne vklapljajte napajanja.

2. Da bi se izognili poskodbam naprave in telesnim poskodbam, pred prikljucitvijo naprav ustrezno povezite
ozemljitveni ¢ep z ozemljitveno povrsino.

3. Ko se sprozi opozorilni dogodek releja, se kratkosti¢ni tokokrog odpre.

Prikljucite stikalo, ki ni PoE

vl

I PC
— -
=N

Usmerjevalnik/prehod

P —
[fwlagafwi}

Vrata LAN  Vrata WAN

Internet

Napajanje z
enosmernim tokom

21



Slovens¢ina

Prikljucite stikalo PoE

— e

----- Napajana naprava (PD) -~

— %

Kamera IP AP

— -
—=

Usmerjevalnik/prehod

P ——
BEEBa y

Internet

- Vrata LAN Vrata WAN
Napajanje z

enosmernim tokom

Opomba:

1. Vrata PoE se lahko povezejo tudi z napravami, ki niso PoE, vendar samo prenasajo podatke.

2. Vrata PoE se ne smejo uporabljati za polnjenje litijevih baterij ali naprav, ki jih napajajo litijeve baterije.

3. IzraCuni proracuna PoE temeljijo na laboratorijskem testiranju. Dejanski proracun moci PoE ni zagotovljen in se
razlikuje zaradi omejitev odjemalca in okoljskih dejavnikov.

Za tehni¢no podporo, navodila za uporavo in druge informacije prosimo obiscite https://support.omadanetworks.com/.
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Srpski jezik

*Postavite komutator na nacin koji je prikazan na dijagramima u uvodnom poglavlju ovog

prirucnika.

Povezivanje

Napomena:

1. Nemojte ukljucivati napajanje dok sve ne bude pravilno povezano.

2. Da biste izbegli oSte¢enje uredaja i telesne povrede, pravilno povezite vijak za uzemljenje s povrS§inom za
uzemljenje pre povezivanja uredaja.

3. Zastitni uredaj diferencijalne struje ¢e se otvoriti kada se aktivira dogadaj upozorenja za relej.

PoveZite svoj komutator koji nije PoE

vl

I PC
— -
=N

Ruter/Mrezni prolaz

P —
[fwlagafwi}

_Izvor napajanja LANPort  WAN Port
jednosmernom
strujom

Internet

23



Srpski jezik

PoveZite svoj PoE komutator

~— Napajani uredaj (PD)

— "

IP kamera Pristupna tacka

= Internet

Ruter/Mrezni prolaz

P —
J
LAN Port WAN Port

lzvor napajanja
Jjednosmernom
strujom

Napomena:

1. PoE portovi takode mogu da se povezuju s uredajima koji nisu PoE, ali samo za prenos podataka.

2. PoE portovi se ne smeju koristiti za punjenje litijumskih baterija ili uredaja s litijumskim baterijama.

3. IzraGunavanja PoE budzeta su zasnovana na laboratorijskom testiranju. Stvarni budzet snage za PoE nije
garantovan i varirace usled ograni¢enja klijenta i faktora okruzenja.

Za tehnicku podrsku, uputstva za upotrebu i druge informacije, posetite https://support.omadanetworks.com/.
24



Kasakwa

*A)-KblpaTKbILIJTbI OCbl HYCKayNbIKTbIH 6acTankbl TapayblHAafbl AuarpaMmMmanapfa caiikec
OpPHaTbIHbI3.

Kocblny

Eckepty:

1. BapnbiFbl AypbIC anFaHFaHLWa KyaTTbl eLWWipin KOWbIHbI3.

2. KypbinfFbiHbIH 3aKbIMAAYbIH XXaHe eHe apakaTbiH 60/14bIpMay YLLIH KypblIFbLIapabl )anFaMac 6ypbiH xxepre
TYMbIKTaFbILTbI XXepre TyiblKTay 6eTiHe AypbIC dKanFaHbI3.

3. AkaynblK Tisberi eckepTy peneci icke KocbliFaHAa allblnagbl.

PoE eMec KoMMyTaTop/ibl KOCbIHbI3

vl

— [~
1~
T—

MapuupyTrsaTtop/LLnto3

P —
[fwlagafwi} J

Fanamtop

TYPAKTbI Tok Keai LAN noptel WAN nopTs!

25



Kasakwa

PoE KoMMyTaTOpbIH KOCbIHbI3

KyaTneH »ymbIC iCTeNTiH

KypblnFsl (PD)
— %
IP kamepacsbl AP

|
[]

C
fanamTtop
MapLupyTusatop/LLnto3

LAN noptel WAN nopTbl
Eckepty:

1. PoE nopTTapbl CoHbIMeH KaTap PoE emec KypbinFblnapFa Kocbina anafpl, 6ipak Tek Jepektepaixibepe anabl.

2. PoE nopTTapbl nnTuii 6atapesnapbiH HemMece NMTuii 6aTapesanapbiMEH KaMTaMachi3 eTiIFeH KypblIFbliapabl
3apsaTay YLWiH naiaanaHbliMaybl Kepek.

3. PoE 6toakeTiHiH ecenTeynepi 3epTxaHanblk 3epTTeynepre Herizaenrer. HakTol POE KyaT 6toaeTiHe keningik
6epinmMenii xaHe TYTbIHYLLbI LUeKTey1epi MeH KopLuaraH opTa gpakTopiapblHbiH HOTWXKeCiHAE e3repesi.

TYPAKTbI Tok Kesi

TexHuKanblK Kongay, NanganaHyLbl HYCKayblKTapbl »kaHe 6acka aknapat any yLiH
https://support.omadanetworks.com/ caiTbIHa KipiHi3.
26



Pycckuii si3blk

* YcTtaHoBUTE KOMMYTaTOp B COOTBETCTBUU CO CXeMaMy, NnpuBeaeHHbIMU B nepBon rnaese
AaHHOro pyKkoBoACTBa.

MoakntouyeHne

MpvmeyaHue:

1. OTKNOYaliTe NUTaHWE A0 TeX Nop, NoKa BCe He 6yAeT NOAKNOYEHO LO/MKHLIM 06pa3oM.

2. Bo nsberxkaHve NoBpexaeHna yCTPOMCTBa U TENECHbIX NOBPEXAEHUI nepes NoAKA0YEeHNEeM YCTPONCTB
Hagnexalum 06pa3om NoACOeAVHUTE 3a3eMIAIOLLMIA CTEPXKEHDb K 3a3eMANAIOLLEN MOBEPXHOCTU.

3. Llenb HencnpaBHOCTY pa3oMKHeTCs Npu cpabaTtbiBaHUW pene nNpeaynpexaeHus.

MoakntounTe ceor kommyTaTop bes PoE

— L]
I PC

-
T—

MapLpyTvdaTop/lunios

P —
[fwlagafwi} J

NHTEepHET

WVCTOYHVK NuTaHmA
MOCTOAHHOIO TOKa

Mopt LAN  Mopt WAN

27



Pycckuii a3blk

MoakntounTte CBol koMMyTaTop POE

~— [TUTaemoe yCTPONCTBO

|P-kamepa AP
L
ya=————=\
WHTepHeT
MapLupyTusaTop/wos
LN

WVCTOYHVK NuTaHma
MOCTOAHHOIO TOKa

MpvmeyaHue:

1. MopTbl POE Tak»xe MOoryT NoAKI4aThCA K YCTPOMCTBaM, He NCMOosb3ytoLmM POE, HO TONbKO ANA nepeaayn
[aHHbIX.

2. MopTbl POE He A0/MKHBI UICNOL30BaTLCA AN1A 3apAAKU SIMTUEBbIX 6aTapel N yCTPOWUCTB, MUTaeEMbIX OT
NUTUEBbIX 6aTapen.

3. PacueTbl 61o)xeTa POE 0CHOBaHbI Ha TabopaToOPHbIX UCMbITaHWsX. PakTUHeCKuit 6HoaKeT MoLLHOCTY POE He
rapaHTUpyeTCs U MOXKET BapbMpPOBaTbCA B 3aBUCUMOCTMN OT OrPaHNYEHUIn KNneHTa 1 GpakTopoB OKpY>KatoLLen
cpeabl.

Jns nonyvyerHns TEXHUHECKON NoAAEPIKKN, PYKOBOACTB N0sIb30BaTeNA v APYron nHopMaLmu, noXxanyicTa,

nocetute https://support.omadanetworks.com/.

MopT LAN Mopt WAN V
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YkpaiHcbka MoBa

*BCTaHOBITb KOMyTaTOP BiAMOBIAHO [0 CXEM, HAaBEAEHUX Y NePLUi raBi LibOoro nocibHmKa.
MigkntoYeHHs

MpwumiTka:

1. BUMKHITb )XMBNEHHA, AOKM BCE He byae NiAKIH0YEHO HANEXHUM YNHOM.

2. o6 YHWUKHY TN NOLUKOAXKEHHS NPUCTPOLO Ta TINECHUX YLLUKOAXKEHb, Nepes NiaKA0YEHHAM NPUCTPOIB HANEXHUM
YMHOM Nig'eAHaNTe WNUAbKY 3a3EMNEHHSA A0 NOBEPXHI 3a3eMIEHHS.

3. JlaHutor HecnpaBHOCTI PO3IMKHETLCS, KOJIM CMpaLoe nonepeaxysasbHe pene.

MigkntoveHHs nepemMrkaya 6e3 PoE

vl

I MK
¥
07—

MapLupyTnsatop/wno3s
LN

MopT nokaneHoi  MopT WAN
mepexi

IHTepHeT

[kepeno xuBneHHn
NOCTIHOTO CTPYMY
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YkpaiHcbka MOoBa

MigkntoveHHs komyTaTopa PoE

~MpUCTpilt 3 >MBNEHHAM (PD)-,

— %
|P-kamepa T4
1~
= IHTEPHET
MapLupyTrsaTtop/wno3
AN

[Kepeno XUB/EHHs! ”O%DT WAN
NOCTIMHOrO CTPYMy

MpumiTka:

1. MopTun PoE Takox MOXyYTb Nigkao4aTUCs Ao NpucTpoiB 6e3 PoE, ane Tinbkn nepeaasatu AaHi.

2. MopTun PoE He MOXHa BUKOPWUCTOBYBAaTU ANA 3apadXKaHHA NiTieBux 6aTtapelt abo NPUCTPOIB, LLO XXMUBNATLCA Bif,
niTieBnx 6aTapew.

3. Po3paxyHku 6ropxeTy POE 6a3ytoTbes Ha 1abopaTopHUX JOCIAKEHHSAX. PakTUUHUI BrofKeT
eHeprocnoxveaHHsa POE He rapaHTyeTbCA | MOXKe 3MIHIOBaTUCA B pe3y/ibTaTi 06MexeHb KnieHTa Ta pakTopis
HaBKOJIMLWHbLOIO cepefoBuiLa.

[N OTPUMaHHA TEXHIYHOT NiATPUMKM, NOCIGHMKIB KOPUCTYBaYa Ta iHLWOI iHpopMalLii BiaBifanTe

https://support.omadanetworks.com/.
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Eesti

*Paigaldage oma lliliti vastavalt kdesoleva juhendi alguses olevatele skeemidele.

Uhendus

Markus.

1. Hoidke seade vélja lulitatud, kuni kdik on korralikult thendatud.

2. Seadme kahjustamise ja kehavigastuste valtimiseks tuleb seade enne selle vooluvérku tihendamist maandada.
3. Relee hoiatussiindmuse kaivitumise korral kaitselliti avaneb.

Uhendage oma mitte-PoE Iuliti

vl

o PC
— L~
PA=————\\

Ruuter/ltts

) —
:
LAN-port  WAN-port

Internet

==

Alalisvool
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Eesti

Uhendage oma PoE liiliti

rrrrrrrr Vérguseade (PD) -y

—_— %

IP-kaamera AP

Ruuter/ltts
P AN

— [~
= ﬁ} Internet

Alalisvool

Markus.

1. PoE-porte saab Uhendada ka mitte-PoE-seadmetega, kuid ainult andmete edastamiseks.

2. PoE-porti ei tohi kasutada liitiumpatareide véi litiumpatareidega té6tavate seadmete laadimiseks.

3. PoE eelarve arvutused pdhinevad laboratoorsetel katsetel. Tegelik POE-vdimsuse eelarve ei ole garanteeritud
ning see soltub kliendi piirangutest ja keskkonnateguritest.

Tehnilise toe, kasutusjuhendite ja lisateabe saamiseks vt https://support.omadanetworks.com/.
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English
Safety Information
Keep the device away from water, fire, humidity or hot environments.

Do not attempt to disassemble, repair, or modify the device. If you need service, please contact us.

The socket-outlet shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

The plug on the power supply cord is used as the disconnect device, the socket-outlet shall be easily accessible.

Place the device with its bottom surface downward.

This equipment can be powered only by equipments that comply with Power Source Class 2 (PS2) or Limited
Power Source (LPS) defined in the standard of IEC 62368-1.
Please read and follow the above safety information when operating the device. We cannot guarantee that no

accidents or damage will occur due to improper use of the device. Please use this product with care and operate at
your own risk.

Bbarapcku
Mepku 3a 6e30nacHoCT

Ma3eTe ycTPOCTBOTO faney OT BOAA, OF'bH, Blara Wan ropellia okosHa cpeja.

He npaBeTe onNnTK Ada pa3|’ﬂO6ﬂBaTe, pemMoHTnparte nam MOLMq)VILlMpaTe yCTpOI;ICTBOTO. Ako nmate Hy>X[da oT
06CNy>KBaHe 1 CepBI3, MO CBbPXETE Ce C Hac.

KoHTaKTsT TpsibBa Aa 6be MOHTVPaH 61130 40 060pyABaHETO U Aa 6b/ie ECHO AOCTbMNEH.

LLleI'ICeﬂbT Ha 3axpaHBaliya kaben ce n3non3ea kato N3Ko4YBaLlo yCTpOI;ICTBO, MN3XOAbT Ha KOHTaKTa Tpﬂ@Ba hae
1eCHO AOCTbMNEH.

MocTaBeTe yCTpOMCTBOTO C foNHaTa My NOBbPXHOCT HaAoy.

Tosa 0bopyaABaHe MOXe [ia Ce 3axpaHBa caMo OT 060pyaABaHe, KOETO OTroBaps Ha M3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe Knac
2 (PS2) nnu N3To4HMK Ha orpaHudeHo 3axpaHBaHe (LPS), onpeaenenw B ctanaapta Ha IEC 62368-1.

Mons, npoyeTeTe Ta3u nHbOPMaLWsa 1 cna3saite MepkMTe 3a 6e30MacHOCT, Korato paboTuTe C yCTpoCcTBOTO. Hne



He MOXeM [a rapaHTMpame, 4e HAMa Aa HaCTbMNAT aBapun Uy noBpean BNeacTsie Ha HenpasWIHO M3M013BaHe Ha
YCTPOACTBOTO. MONA, 3NoN3BaTe NPOAYKTa BHUMATEHO U Ha CBOA OTTOBOPHOCT.

Cestina
Bezpecnostniinformace

Nevystavuijte zafizeni vodé, ohni, vihkosti nebo horkému prostredi.

Nepokousejte se zafizeni rozebirat, opravovat nebo modifikovat. Potfebujete-li servis, kontaktuje nas.

Zasuvka musi byt instalovana v blizkosti zafizeni a musi byt snadno pristupna.

Zastr¢ka na napajecim kabelu slouzi jako odpojovaci zafizeni. Zasuvka musi byt snadno pristupna.

Umistéte zafizeni spodni stranou dol(.

Toto zafizeni mliZze byt napajeno pouze zafizenimi, ktera spliujf tfidu zdroje napéajeni 2 (PS2) nebo omezeny zdroj
napéjeni (LPS) definovany v normé IEC 62368-1.

Prosime, ¢téte a postupujte podle bezpeénostnich informacich uvedenych nahofe béhem pouzivani zafizeni.
Nemuzeme zarucit absenci nehod nebo poskozeni pfi nespravném uzivani zafizeni. Prosime, pouzivejte toto zafizeni
opatrné a na viastni nebezpedi.

Hrvatski
Informacije o sigurnosti
Uredaj drzite dalje od vode, vatre, vlaznih ili vru¢ih okruzenja.

Uredaj nemojte rastavljati, popravljati ni vrsiti izmjene na njemu. Ako vam je potrebna usluga, obratite nam se.

Uti¢nica mora biti instalirana u blizini opreme i mora biti lako dostupna.

Utika¢ kabela za napajanje koristi se kao uredaj za iskljucivanje - uticnica mora biti lako dostupna.

Postavite uredaj s donjom povr§inom prema dolje.

Ovu opremu moze napajati samo oprema koja je u skladu s izvorom napajanja klase 2 (PS2) ili ograni¢enim izvorom
napajanja (LPS) definiranim u standardu IEC 62368-1.



Procitajte i slijedite navedene informacije prilikom rukovanja uredajem. Ne mozemo jamciti kako u slu€aju nepropisne
upotrebe uredaja nec¢e doci do nezgoda ili ostecenja. Uredaj upotrebljavajte pazljivo i na viastiti rizik.

LatvieSu
Drosibas informacija
Uzglabajiet ierici no tdens, uguns, mitruma vai karstam videm aizsargata vieta.

Neméginiet ierici izjaukt, labot vai modificét. Ja jums nepiecieSams atbalsts, [0dzu sazinieties ar mums.

Kontaktligzdai jabat uzstaditai netalu no iekartas un tai jabat viegli pieejamai.

KyaT cbIMblHAaFbI aLlia axbipaTy KypbUIFbICh! PeTiHAe NalifanaHblnaibl, PO3eTKara OHal Ko »KeTkidyre 6onaspl.

Novietojiet ierici ar apak$éjo virsmu uz leju.

So aprikojumu var darbinat tikai ar aprikojumu, kas atbilst 2. baroSanas avota klasei (PS2) vai ierobezotam
baroSanas avotam (LPS), kas definéts IEC 62368-1 standarta.

Lietojot ierici, ludzu, izlasiet un ievérojiet ieprieks minéto drosibas informaciju. Més nevaram garantét, ka nepareizas
ierices lietoSanas rezultata netiks izraisiti nelaimes gadijumi vai bojajumi. Lldzu, izmantojiet So produktu uzmanigi un
darbiniet to uz pasu riska.

Lietuviy

Atsargumo priemoneés

Laikykite jrenginj kuo toliau nuo vandens, ugnies, drégmes ir karsty pavirsiu.

Nemeéginkite patys ardyti, taisyti ar atlikti jrenginio pakeitimus. Jei jums reikia pagalbos, susisiekite su mumis.

Kistukinis lizdas jrengiamas netoli jrangos ir turi bati lengvai pasiekiamas.
Maitinimo laido kiStukas naudojamas kaip atjungimo jtaisas, todel kistukinis lizdas turi bati lengvai prieinamas.
Padékite prietaisa ant lygaus pavirSiaus.

Sia jranga galima maitinti tik i8 jrenginiu, atitinkangiy 2 maitinimo altinio klasés (PS2) arba riboto maitinimo Saltinio
(LPS) reikalavimus, apibréztus IEC 62368-1 standarte.



Susipazinkite su atsargumo priemonémis ir jy laikykités naudojant $j prietaisa. Mes negalime garantuoti, kad
produktas nebus sugadintas dél netinkamo naudojimo. Naudokite prietaisg atsargiai ir savo paciy rizika.

Magyar

Biztonsagi Informaciok

Tartsa tavol a készlléket viztd|, tliztdl, nedvességtél vagy forrd kornyezettdl!

Ne probalja meg szétszerelni, javitani vagy modositani a készlléket! Ha segitségre van szliksége, kérjik forduljon
hozzank.

A konnektort a berendezés kdzelében kell elhelyezni, és kdnnyen hozzaférhetének kell lennie.

Atépkébel csatlakozojat hasznaljak levalasztd eszkdzként, a konnektornak konnyen hozzaférhetének kell lennie.

Helyezze a készliléket also fellletével lefelé.

Ezt a berendezést csak olyan berendezésekkel lehet taplani, amelyek megfelelnek az IEC 62368-1 szabvanyban
meghatarozott 2. osztalyu (PS2) vagy korlatozott &ramforrasnak (LPS).

Kérjlk, olvassa el, és kdvesse a fenti biztonsagi informaciodkat a készllék hasznélata soran. Az eléirasok be nem
tartasa, és a fentiektd! eltéré hasznélat balesetet vagy karosodast okozhatnak, amiért nem véllalunk felelésséget.
Kérjuk, kell6 vigydzatossaggal és sajat felelésségére hasznélja a készuléket.

Polski

Srodki ostroznosci

Trzymaj urzadzenie z dala od wody, ognia, wilgoci i wysokich temperatur.

Nie demontuj, nie naprawiaj i nie modyfikuj urzadzenia na wtasna reke. W razie problemoéw technicznych skontaktuj
sie z nasza firma.

Gniazdko zasilajgce powinno znajdowac sie blisko urzadzenia i powinno by¢ tatwo dostepne.

Wtyczka przewodu zasilajgcego jest uzywana jako urzadzenie roztaczajace, gniazdko elektryczne powinno by¢
fatwo dostepne.

Urzadzenie stawiaj spodnig powierzchnig do dotu.

To urzadzenie moze by¢ zasilane wytacznie przez urzadzenia zgodne z Power Source Class 2 (PS2) lub Limited
Power Source (LPS), okreslonymi w standardzie IEC 62368-1.



Zapoznaj sie z powyzszymi srodkami ostrozno$ci i zastosuj sie do nich, gdy korzystasz z urzadzenia. Nie mozemy
zagwarantowac, ze produkt nie ulegnie uszkodzeniu w wyniku nieprawidtowego uzytkowania. Korzystaj z urzadzenia z
rozwaga i na wtasng odpowiedzialnosc.

Romana

Informatii de siguranta

Feriti echipamentul de apa, foc, umiditate si de temperaturiinalte.

Nu incercati s& demontati, reparati sau sa modificati echipamentul. Daca avetie nevoie de asistenta va rugam sa
ne contactati.

Priza trebuie instalata in apropierea echipamentului si trebuie s fie usor accesibila.
Stecherul cablului de alimentare este utilizat ca dispozitiv de deconectare, priza trebuie sa fie usor accesibila.
Asezati dispozitivul cu suprafata inferioara in jos.

Acest echipament poate fi alimentat numai de echipamente care respectd sursa de alimentare Clasa 2 (PS2) sau
sursa de alimentare limitata (LPS) definita in standardul IEC 62368-1.

V& rugam sa cititi si sa respectati instructiunile de sigurantd de mai sus in timpul utilizarii echipamentului. Nu putem
garanta ca nu vor surveni accidente sau pagube din cauza utilizarii necorespunzatoare a echipamentului. Va rugam
sd folositi acest produs cu grija si sa 1l utilizati pe propriul risc.

Slovenéina

Bezpecnostné informéacie

« Zariadenie udrzujte v bezpecnej vzdialenosti od vody, ohna, vihkosti alebo horticeho prostredia.

« NepokusSajte sa zariadenie rozoberat, opravovat ani upravovat. Ak potrebujete servis, kontaktujte nas.
* Zasuvka musi byt nainstalovana v blizkosti zariadenia a musi byt ahko pristupna.

« Zéstrcka na napajacom kabli slizi ako odpojovacie zariadenie. Zasuvka musi byt lahko pristupna.

» Umiestnite zariadenie spodnou stranou dold.



« Toto zariadenie méze byt napajané iba zariadeniami, ktoré spifiaju triedu napajania 2 (PS2) alebo obmedzené
napéjanie (LPS) podla definicie v norme IEC 62368-1.

Pri pouzivani zariadenia dodrzujte vy$sie uvedené pokyny. V pripade nespravneho pouzivania zariadenia nemézeme
zarucit, ze nedojde k zraneniu lebo sa zariadenie neposkodi. S tymto vyrobkom zaobchédzajte opatrne a pouzivate
ho na svoje vlastné nebezpecie.

Slovenscina

Varnostne informacije

« Naprave ne uporabljajte v blizini vode, pozara ali v vlaznih oziroma vrocih okoljih.

Naprave ne poskusajte razstaviti, popraviti ali spremeniti. Ce potrebujete popravilo, nas kontaktirajte.

Vti¢nica je namescena v blizini opreme in je lahko dostopna.
Vti¢ na napajalnem kablu se uporablja kot odklopna naprava; vticnica mora biti lahko dostopna.

Napravo postavite s spodnjo povrsino navzdol.

To opremo je mogoce napajati samo z opremo, ki je skladna z razredom vira napajanja 2 (PS2) ali omejenim virom
napajanja (LPS), opredeljenim v standardu IEC 62368-1.

Pri upravljanju naprave preberite zgornje varnostne informacije in jih upostevajte. Zaradi nepravilne uporabe naprave
lahko nastanejo nesrece ali materialna Skoda. Izdelek uporabljajte skrbno in ga ne upravijajte, e s tem ogrozate svojo
lastno varnost.

Srpski jezik/Cpncku jeauk
Bezbednosne informacije

« Nemojte drzati uredaj u blizini vode, vatre, vlaznog ili vru¢eg prostora.

* Nemojte pokusavati da rasklopite, popravite ili izmenite uredaj. Ako vam treba servisna usluga, kontaktirajte nas.
» Napojni prikljucak treba da bude instaliran blizu opreme i treba da bude lako dostupan.

« Utika¢ na kablu se moZe sluziti za iskljuc¢enje uredaja, u tom sluc¢aju uti¢nica mora biti lako dostupna.



« Postavite uredaj donjom povrSinom nadole.

» Ovaj uredaj moze se napajati iz izvora napajanja koje je u skladu sa Power Source Class 2 (PS2) ili preko Limited
Power Source (LPS) definisanih u stadardu IEC 62368-1.

Molimo vas da procitate i pridrzavate se gore navedenih bezbednosnih informacija kada koristite uredaj. U slu¢aju
nepravilne upotrebe uredaja, moze doci do nezgoda ili Stete. Molimo vas da paZljivo koristite ovaj uredaj i da rukujete
njime na sopstvenu odgovornost.

Kasakwa
Kayinciaaik manimeTi
* JKabablKTbl CyAaH, OTTaH, bliFanablkTaH XaHe bICTbIK OpTafaH ay/ak yCTaHbI3.

* XKababiKThl 6enwekTeyre, xeHaeyre, Hemece TypaeHaipyre TanneiH6aHbI3. KplaMeT kepceTy Kepek 6onFaH
»KaFfanaa, 6isbeH xabapnacelHbl3.

Po3zeTka »abablIKTbiH >KaHbIHAa OPHATbISIFaH XXaHe OHal KO XKeTiMai 60Nybl Kepek.

KyaT cbIMblHAaFbI alla axblpaTy KypblIFbICh PETIHAE NaliaanaHblnasl, PO3eTkara OHaw Ko XKeTKidyre 6onaabl.
KyYPbINFbIHBIH TOMEHTT 6ETIH TOMEH KapaTbin KOMbIHbI3.

Byn »ababikThl IEC 62368-1 cTaHdapTbiHAa aHblKTanFaH4al Kyat kesi 2 (PS2) knacblHa Hemece LweKkTeyni KyaT
ke3iHe (LPS) caiikec keneTiH »abaplKTa FaHa naihanaHyra 6onaabl.

OTiHIW, )XabAbIKTbl KONLaHFaHAA KOFapblAa KepceTinreH Kayincisaik ManiMeTTi oKbin XaHe opbiHAaHbI3. bis
XababIKTHI NABIKCHI3 KONAAHBIICA OKIFa HEMECE 3aKpiMaaHy 60ManTbIHbIHa Kenia 6epe anmaiiMbl3. OTiHiL, ockl
»KabAbIKThl CaKThIKNEH KONAAHBIHBI3 XXaHe 63 TayeKeiHI30eH apeKeT eTiHi3.

Pycckuii a3blk

PYKOBOACTBO

no 6€30MacHOMY 1CMOMb30BaHUIO

ﬂﬂﬂ 6e3onacHomn pa6OTbI yCTpOMCTB nx HeOéXOLlI/IMO yCTaHaB/MBaTb ¥ NCNO/Ib30BaTb B CTPOromM COOTBETCTBUM C
NocTaB/IseMOol B KOMMEKTe I/IHCprKLLI/IeM n OGLLLeHDVIHHTb\MM npaswiamm TEXHUKN 6e30MacHOCTU.

O3HaKoMbTeCh CO BCEMU MPeaynpexaeHraMm, yKasaHHbIMU Ha MapKUPOBKe YCTPOWCTBA, B MHCTPYKLMAX MO



aKCnyaTauuy, a Takoke B rapaHTUHOM TafoHe, YTO6b! 36exaTb HeNPaBWIbHOTO MCMNOIb30BaHUSA, KOTOPOE MOXET

NPUBECTM K NOSIOMKE YCTPOCTBA, @ TakKe BO 136exaHVe NOPaXXeHNs 3N1EKTPUYECKVIM TOKOM.

KomnaHusa-13roToBuTeNb OCTaBSET 3@ COOOI NPaBO U3MEHATb HACTOALLMIA JOKYMEHT 6€3 NpeABapuUTENbHOMO

YBEAOMIEHUS.

CsefieHnsi 06 OrpaHnYeHKsX B UCTIONb30BaHWM C YHeTOM NpeaHasHa4eHns 418 paboThl B XWbIX, KOMMEPYECKUX 1

NPOVI3BOACTBEHHbIX 30HaX.

O6opyaoBaHvie NpeaHa3HayeHo A1 NCMOb30BaHUA B XKWbIX, KOMMEPYECKMX 1 MPOU3BOACTBEHHbIX 30Hax 6e3

BO3AEMCTBIUSA ONACHbBIX ¥ BPEAHBIX MPOM3BOACTBEHHBIX HaKTOPOB.

MpaBuna 1 ycnosuna MoHTaXka TEXHUYECKOro CPEACTBa, ero NOAKMOUYEHNA K 3/1eKTPUYECKON CETV 1 ApYTrUM

TEXHUYECKUM CPeLCTBaM, NycKa, PEerynnpoBaHuns 1 BBEAEHUS B IKCTI/TyaTaumio.

YCTPOICTBO AO/MKHO YCTaHaB/MBATLCA U IKCMTyaTMPOBATLCA COMAaCHO MHCTPYKLVAM, ONCaHHBIM B PyKOBOACTBE

M0 yCTaHOBKe W 3KCMJyaTaLmy 060pyaoBaHuA.

MpaBuna 1 yCnoBus XpaHeHws, NepeBo3ku, peannsaunv v yTuamnsaumm

O60pynoBaHye JOMKHO XPaHUTECA B NMOMELLEHNN B 3aBOACKON YNaKoBKe.

TpaHcnopTVpoBKa 060PYAOBaHNA AO/HKHA MPOU3BOANTLCS B 3aBOACKON YNaKOBKE B KPbITbIX TPAHCMOPTHBIX

cpeacTax NtobbIM BUAOM TpaHcnopTa.

Bo n3bexaHne HaHeceHVa Bpeaa OKpyXaloLlel cpeae HeobXoarMo OTAENATh YCTPONCTBO OT O6bIYHBIX OTXOAO0B U

YTWM3MPOBaTbL ero Hanbonee 6e3onacHLIM CNoCOb0M — HampuMep, cjaBaTb B CreumanbHble MyHKTbl yTUAM3aLmm.

M3yuute nHdopmaLmio o npoleaype nepeaaqrt 060pyaoBaHMA Ha yTUAM3aLMIO B BalLEM PErvoHe.

MHdopMaLws 0 Mepax, KOTOpblE CeAyeT NPeAnpUHATL MPY 06HAPYXEHNM HEVCNPABHOCTU TEXHUYECKOrO CPeACTBa

B cny4yae obHapy»eHUst HEMCNPaBHOCTN YCTPONCTBA HEOOXOAMMO 06paTUTLCA K MpoaasLy, Y KOTOpOro 6bin

npuo6peTeH Tosap. ToBap AO/MKeH GbITb BO3BPaLLeH poaasLy B NMOJHON KOMNAEKTAUMN U B OPUrMHAIBLHOM

ynaKoBKe.

Mpn HEOGXOAMMOCTU PEMOHTa TOBapa Mo rapaHTUM Bbl MOXETe 06PaTUTLCA B @BTOPU30BAHHbBIE CEPBUCHbIE LIEHTPbI

KomnaHum TP-Link.

YkpaiHcbka MoBa

3aranbHi 3anobixHi 3axoan

* Mam'ATanTe Ta AOTPUMYMNTECH BCiX IHCTPYKUI 3 TEXHIKM Ge3neKkn Ta eKkcrnyaTauil, Wo nocrayalnTbes 3
obnagHaHHAM.



* LLlo6 3MEHLLNTV PU3NK OTPUMAHHA TINECHUX YLLKOMXKEHD, YPaXKEHHSA €NeKTPUYHUM CTPYMOM, BUHVKHEHHSA NOXeXx
11 NOLUKOAXKEHHA 061aAHaHHSA, LOTPUMYMTECA BCiX 3aNOBDKHIX 3aX0AIB, HaAaHWX Y LibOMY AOKYMEHTI.

* [loTpvmyiiTecs BCix 3acTepexkeHb Ta NonepeaXKeHb, AKi HaHEeCEHi Ha 061aaHaHHA Ta MOACHIOKTLCA B CYNPOBIAHil
[OKyMeHTaLii 06nagHaHHS.

CTaH MaLVHHOrO MPUMILLEHHSA

* Lle 06naaHaHHA Npy3HavyeHe AN BUKOPVCTaHHS Nve B anapaTHOMy abo KoM 'toTepHOMY npumilLieHHi. Onepatop

He NOBVHEH BUKOHYBaTV 6yAb-AKi Ail @60 MaHinyNALji 3 BCTaHOBNEHUM 061aAHaHHAM.

MNepekoHaliTecs B TOMy, WO AiNAHKA, Ha AKill BCTAHOBIOETLCA 061aHaHHA, 3a6e3neyeHa HanexHoo

BEHTUNALIEIO Ta KNiMaT KOHTPONEM.

MepekoHaiiTeca B TOMy, LLO Hanpyra 1 YacToTa [)Xepena XUBeHHA BiANOBIAAIOTE 3HAYEHHAM eNeKTPUYHINX

XapaKTepucTUK obnaaHaHHs.

He BcTaHoBNIOWITE 061aAHAHHA BCepeavHi abo No61M3y BEHTUNALIAHOT Kamepy, MOBITPONPOBOAY,

pagiatopa abo obirpisava.

[aHe o6nafgHaHHA 3a60POHEHO BUKOPUCTOBYBATU Y MICLIAX i3 NIABULLEHOK BOMOTICTIO.

Mnatn PCle Express

« Mpoaykuis TP-LINK cymicHa 3 ycima nnatamm PCle, Lo nepegipeHi i npoaatoTbest komnatieto TP-LINK gignosiaHo
o cneumodikauin PCI-SIG. 3a Hacniaku BukopucTaHHsa naat PCle, Wwo He 6ynun nepesipeHi komnarieto TP-LINKi abo
6yn1 npuabaHxi He B Hel, BiANOBIAaNbHICTb HECE BUK/IIOYHO KNIEHT.

LWaci

He 3akpviBaiiTe 11 He NepekprBaiiTe OTBOPY Ha O61aaHaHHI.

He npolutoBxyiTe npeameTy BcepeanHy obnagHaHHA. Moxvea HasBHICTb HebesneyHoi Hanpyry. CTOPOHHI

npeaMeTV MOXYTb NMPU3BECTU 1O KOPOTKOrO 3aMUKaHHA Ta NPU3BECTU O NOXEXI, YPaXKEHHA eneKTpUdHUM

CTPYMOM a60 NOLIKOZKEHHS 061aAHaHHS.

MNigHimaliTe o6nagHaHHA 060Ma pyKamu, 3irHyBLUM HOTW Y KOTIHaX.

[poTn KnBneHHsa

* BvKOpVCTOBYITE NMiLLE APOTY Ta GIOKN XKUBAEHHS, LLIO NMOCTaBAIOTECA 3 06N1aAHAHHAM. [PIT XXUBAEHHA NOBMHEH
6yT1 cepTudikoBaHwii BianosigHO Ao Bmor MEK 60227 i maTn nosHaukn HO3 VV-F abo HO3 VVH2-F (gna
obnagHaHHsA Macoto He binble 3 Kr), abo HO5 VV-F yn HO5 VVH2-F2 (ans obnagHaHHs Macoto noHaa 3 kr). Apit
NOBWHEH By TN PO3PaxOBaHWin ANt BUKOPUCTaHHSA i3 ApOTaMu, L0 MatoTb NepeTuH LoHalimeHwe 0,75 MM2 (ans




HOMiHanbHoro cTpymy Ao 10 A) abo 1 Mm?2 (Ans HoMiHansHoro cTpymy Bia 10 Ao 16 A), abo 6inbuwe. JosxuHa

[POTY He NOBVHHA NEPEBULLYBATH 2 M.

MiaKNIOYITE APIT XKMBNEHHA [0 3a3EMIEHOI eNEKTPUYHOI PO3ETKK, 10 AKOI BM 3aBX AN MaeTe A0CTYM.

Mig 4ac po60TN 3 eNeKTPUYHUMU NPUCTPOAMMU B €BPONI HEOOXIAHO 3a3EMNATU 3ENEHYHKOBTY XKUY Y APOTI

XVIBNEHHA. HesasemneHnin 3eneHalkoBTa »wia MoXe NPU3BECTU A0 YPaXKeHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM Yepes

BVICOKI CTPYMV BUTOKY.

He knapite npeameT Ha APIT KMBAEHHA 3MIHHOMO CTPYMY. PO3MICTUTB iX TaK, WO6 HIXTO He MIr XOAMTY NO HUX abo

BUMNaAKOBO HACTYMUTU.

He HaTaryiTe apiT )vBneHHs. Big'efHyoun obnaaHaHHs Big eNeKTPUYHOT PO3EeTKY, 6epPITbCA TiNIbKX 3a LWTEKep

ApOoTYy.

Il 3acTeperkeHHs. MiAKNYEHHS KUBAEHHSA NOBUHEH BUKOHYBATW KBaslidikoBaHWin enekTprK BiANOBIAHO A0

HaLioHanbHvx npaBun ekcnyatalii eNeKTpOTEXHIYHOro 061aAHaHHS.

Moaundikauii obnagHaHHA

* He BHOCBETE MexaHiuHi Mmoandikauii y cuctemy. Komnaria TP-LINK He Hece BianoBiganbHOCTI 3a BiANOBIAHICTb
3MiHEHOro 06naaHaHHA HopMaTVBHUM BrMoram TP-LINK.

PeMOHT Ta TexHiYHe 06CnyrosyBaHHsA 0bnaaHaHHs

* BCTaHOBNEHHA BHYTPIWHIX 40AATKOBKX KOMNOHEHTIB, @ TaKoX MAaHoBe TexHiYHe 06CNyroBYBaHHA LbOro

061aaHaHHA NOBUHHI BUKOHYBATUCb 0Co6amu, siki 06pe 03HaoMIIEHI i3 METOAMKOK NPOBeAEHHS, NpoLeaypamu,

3ano6iKHVYMYM 3axodamu 1 Hebesnekamu, NoB'A3aHNMM 3 06NagHaHHAM, AKe Mae Hebe3neyHi piBHi Hanpyru.

He BrxoabTe 3a Mexi KaTeropii CknagHOCTi PEMOHTY, 3a3Ha4yeHoi y AoKyMeHTauii NpoayKTy. HenpaBunbHwii

PEMOHT MOXe NPUBECTU A0 BUHWUKHEHHSA 3arpo3v 6e3nexu.

Mepen TVM AK 3HATK KPULLKK | NoYaT POGOTY i3 BHY TPILUHIMV KOMMOHEHTaMW 3HIMITb BCi FOAVHHMKK, KinbLd abo

npVIKpacH, Lo BUCAT.

He BuKopurCTOBYITE CTPYMOMPOBIAHI IHCTPYMEHTW, AKi MOXYTb CAPUYMHUTI KOPOTKE 3aMUKaHHA B AeTanax nig,

Harpyroto.

BukopucToByiiTe pykaBUUkn NP BUAaneHH abo 3amiHi BHY TPILLHIX KOMMOHEHTIB, OCKI/IbKM BOHWU MOXYTb 6yTr

rapsuMMmn.

AKWo obnagHaHHA NOWKOAXKEHe Ta NOTPebye TEXHIYHOro 06CNYroByBaHHSA, BiAKOYITL MOr0 Big Mepexi

YKMBMEHHA 3MIHHOIO CTPYMY Ta 3BEPHITbCA [0 BMOBHOBAXEHOro NpeAcTaBHVKa 06CyroByoyoi KoMMNaHii.



MpviKnaav NOLKOAXEHD, LLIO NOTPEBYIOTL 06CAYroByBaHHS:

— MNOWKOMKEHHSA APOTY XVBNEHHS, NOAOBXYBaya abo WTENcess;

- Bnwme pgouy abo pianHv Ha obnagHaHHA abo NOTPanIAHHA CTOPOHHBOrO NpeaMeTa 'y NPOAYKT;

—MagiHHA abo NOLWKOAXKEHHsT 06aHaHHS;

—HeHanexHa po60oTa 061aAHaHHs NpKY YMOBI A0TPUMAHHI IHCTPYKLil 3 ekcntyaTauii.

Il BacTepexxkeHHs. LLI06 3MEHLINTY PUBUK YPAXKEHHA €NEKTPUHHVM CTPYMOM, BUMKHITb YCi DOTU XUBNEHHA Nnepes

MoOYaTKOM BUKOHaHHA TEXHIYHOrO 06CTyroByBaHHA 0bn1aAHaHHS.

JNazepHi npucTpoi

* YHvKaWTe NpAMOro BNAvMBY NasepHOro NnpoMeHs. He BigkpuealTe KOpnyc nasepHOro npucTpot. He

BVIKOPWCTOBYITE 3aCO0U KEPYBaHHSA, He 3AINCHIONTE perynioBaHHA Ta He BUKOHYTe Npoueaypu 3 Na3epHuM

NPUCTPOEM. YCepeanHi HeMae KOMMOHEHTIB, LU0 MOXYTb 06CYroByBaTUCH KOPVCTYBaYeM.

PeMOHT nasepHOro NpUCTPOI0 MOXYTb BUKOHYBaTW NMEe BNOBHOBaXEHI cneuianicTn 3 TEXHIYHOrO

06CNyroByBaHHs.

MigBuLLEHa pOo60Ya TemnepaTypa HaBKOMLLHBOrO CEPeaoByLLa

Y pagi BCTaHOBNEHHS 061aiHaHHA B 3aKPUTIiA CTiiLi abo CTilLj, LLIO CKNaAaeTbCs 3 AEKINBKOX KOMMOHEHTIB, poboya
TemnepaTypa HaBKOIMLWHLOrO CepeaoBuLLa BCePeAnHI CTIKN MOXe By TH BYLLE, HX TeMnepaTypa y NpUMILLEeHHI.
Tomy cnig PO3MAHYTU MOX/MBICTL BCTAHOBNEHHA 0bNaHaHHA B cepefoByLL, Y AKOMy 6 3abesnevyBanacs
TemnepaTypa, Wo He NepeBuLLye MakcumanbHy pobody TemnepaTypy HaBKONMWHBOrO cepegosuila (TMA)
3a3HayveHy BUPOOHVKOM.

3MeHLLEeHNI NOBITPAHWIA NOTIK

* BcTaHoBneHHs 06nafiHaHHA Y CTiMLI NOBUHHE By TV BUKOHAHO TaKvM YWMHOM, WO6 06CAr NOBITPAHOrO

MOTOKY, AKWUIA HEOBXIAHWIA AN Be3NeYHOT ekcrtyaTauii 06naaHaHHs, He 6yB 3MEHLIEHUM.

MexaHiqHe HaBaHTa)XeHHA

* BcTaHoBneHHs obnafHaHHA y CTiMLi NOBMHHE By TV BUKOHAHO TakvM YMHOM, W06 3anobirtv HebeaneyHin

cuTyauii B pasi HEPIBHOMIPHOMO MEXaHIYHOr0 HaBaHTaXEHHS.

MNepeHaBaHTaXXeHHs eNeKTPUYHOro Kona

« [pw nigkMtoYeHHi obnagHaHHA 40 MEePEeXi XKUBMEHHS BPaxoByWTe, WO NepeHaBaHTaXXeHHsA Kin Moxe 6yTu
6iNbLUMM, HXK T, Ha AKe PO3paxoBaHO 3axmcT. M4 Yac BUPILLEHHA Liel npobaemn 6epiTe A0 yBarn HOMiHanbHY
MOTYXXHICTb 06NafiHaHHS, 3a3Ha4eHy Y AOKYMeHTaLlii Ha 061aaHaHHsA.



PesepBHe fxepeno »K1BneHHs

* lWo6 3abesneunTy HagiiHe pe3epBHE [KEePEeno XVBNEHHS, NIAKIOYITE KOXEH APIT 40 OKPEMOro Kona 3MiHHOrO
CTPyMy. 3'€JHaHHA KOXHOIO APOTY MOBUHHI By TV 3a3eMEHI HANEXHWM YMHOM.

HapjiiHe 3a3emneHHs

« 3abesneyTe HagiliHe 3a3eMneHHsA 418 06afHaHHA, AKe B BCTAHOBMOETE Y CTilKy. OcobamBy yBary npuainante
3'€HaHHAM APOTIB XUBJEHHSA, AKi He 3'€HYIOTbCHA 6e3nocepeaHbOo 3 KOMIOM BiArany>xeHHs (Hanpuknag,
BUKOPUCTaHHSA NMOAOBXYBaYiB).

W MONEPEOXKEHHA. Mepea yBIMKHEHHAM XUBNEHHA 061a4HaHHA BUKOHaTe 3a3eMIeHHsA KOpMnycy 0bnagHaHHs.

HeobxigHO BMKOPUCTaTM i30M1ALIMHY CTPIYKY XKOBTOrO 4 3e/1eHOro KONbopy ANA APOTY 3a3eM/eHHs, a naowa

ronepeYHoro Nepepisy NPoBiAHVKa Mae 6y T 6inbLue, Hix 0,75 Mm2 abo 18 AWG.

et npucTpii MOXHa »XMBUTK nWe Bid 061aHaHHSA, sike BIANOBIAAE BUMOram Knacy Axepen xmsnerHHs 2 (PS2)
abo fxepena 3 06MexxeHo NOTYXKHICTIO (LPS), B1u3HaveHuM y cTanaapTi IEC 62368-1.

Eesti

Ohutusalane teave

Hoidke seade eemal veest, tulest, niiskusest voi kuumast keskkonnast.

Arge Uritage seadet demonteerida, parandada véi muuta. Kui seade vajab hooldust, vétke meiega iihendust.
Pistikupesa peab olema paigaldatud seadme lahedale ja olema kergesti ligipaasetav.

Toitejuhtme pistikut kasutatakse lahtiihendamisseadmena, pistikupesa peab olema hdlpsasti ligipaadsetav.
Asetage seade pohjaga allapoole.

Selle seadme toiteallikaks voib kasutada ainult seadmeid, mis vastavad IEC 62368-1 standardis maaratletud
toiteallikate klassi 2 (PS2) voi piiratud toiteallika (LPS) nduetele.

Seadet kasutades palun lugege labi ja jargige Ulaltoodud ohutusteavet. Me ei saa garanteerida, et seadme ebadige
kasutamine ei too kaasa dnnetusi voi kahjustusi. Palun kasutage seda toodet hoolikalt ja omal vastutusel.



English

TP-Link hereby declares that the switch is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of directives 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU and (EU)2015/863.

The original EU declaration of conformity may be found at https://www.tp-link.com/en/support/ce/

Bbarapcku

TP-Link aeknapupa, 4e KOMyTaTopbT € B CbOTBETCTBUE CbC CbLIECTBEHWUTE U3UCKBAHWA U APYTUTE NPUNOXUMU
pasnopen6w Ha Jupektusmn 2014/30/EC, 2014/35/EC, 2011/65/EC v (EC)2015/863.

OpuruHantarta EC [leknapauws 3a CbOTBETCTBIE, MOXE [ia Ce Hamepu Ha http://www.tp-link.com/en/ce.

Cestina

TP-Link timto prohlasuje, Ze switch je ve shodé se zakladnimi poZadavky a dalSimi pfislusnymi ustanovenimi smérnic
20714/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU a (EU)2015/863.

Original EU prohlaseni o shodeé Ize nalézt na http://www.tp-link.com/en/ce.

Hrvatski

TP-Link ovim putem potvrduje da je prekida¢ uskladen s osnovnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama
direktiva 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU i (EU)2015/863.

Originalnu EU izjavu o sukladnosti mozZete pronaci na web-adresi http://www.tp-link.com/en/ce.

LatvieSu

TP-Link ar So apliecina, ka komutators atbilst direktivu 2014/30/ES, 2014/35/ES, 2011/65/ES un (ES)2015/863
pamatprasibam un citiem attiecigajiem noteikumiem.

Sakotnéja ES atbilstibas deklaracija ir pieejama vietné: http://www.tp-link.com/en/ce.

Lietuviy

TP-Link pareiskia, kad komutatorius atitinka esminius reikalavimus ir kitas susijusias direktyvy nuostatas 2014/30/ES,
20714/35/ES, 2011/65/ES ir (ES)2015/863.

Originali ES atitikties deklaracija yra http://www.tp-link.com/en/ce.

Magyar

A TP-Link ezuton kijelenti, hogy ez a switch az alapvetd kovetelményekkel és méas idevonatkozd 2014/30/EU,
2014/35/EU, 2011/65/EU és a (EU)2015/863 iranyelvek rendelkezéseivel 6sszhangban van.

Az eredeti EU megfelel6ségi nyilatkozat megtalalhaté a http://www.tp-link.com/en/ce oldalon.



Polski

TP-Link deklaruje, ze niniejszy przetacznik spetnia wszelkie stosowne wymagania oraz jest zgodne z postanowieniami
dyrektyw 2014/30/UE, 2014/35/UE, 2011/65/UE i (UE)2015/863.

Petna deklaracja zgodnosci UE znajduije sie na stronie http://www.tp-link.com/en/ce.

Romana

TP-Link declara prin prezenta ca acest switch este in conformitate cu cerintele esentiale si alte prevederi relevante
ale directivelor 2014/30/UE, 2014/35/UE, 2011/65/UE si (UE)2015/863.

Declaratia de conformitate UE originald poate fi gasita la adresa http://www.tp-link.com/en/ce.

Slovenéina

TP-Link tymto vyhlasuje, ze switch je v zhode so zakladnymi poziadavkami a dalSimi prislusnymi ustanoveniami
smernic 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU a (EU)2015/863.

Original EU vyhlasenia o zhode mozno néjst na http://www.tp-link.com/en/ce.

Slovenscina

Podjetje TP-Link izjavlja, da je stikalo izdelana v skladu z glavnimi zahtevami in drugimi pomembnimi predpisi direktiv
20714/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU in (EU)2015/863.

Originalno izjavo o skladnosti EU si lahko ogledate na spletnem mestu http://www.tp-link.com/en/ce.

YkpaiHcbka MoBa

Lium TP-Link 3aaBnsie, WO kKOMyTaTop BiANOBIAAGE OCHOBHWM Ta iHLUKMM BiANOBIAHMM BUMOram avpekTuns 2014/30/EU,
2014/35/EU, 2011/65/EU Ta (EU)2015/863.

OpuwviriHan Jexknapadii sBignosigHocTi EC By MoxeTe 3HaitTv 3a nocwnaHHAM http://www.tp-link.com/en/ce.

Eesti

Kéesolevaga kinnitab TP-Link, et IUliti vastab direktiivide 2014/30/EL, 2014/35/EL, 2011/65/EL ja (EL)2015/863
olulistele nduetele ja muudele asjakohastele satetele.

EL vastavusdeklaratsiooni originaali leiate aadressilt http://www.tp-link.com/en/ce.
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For technical support, the user guide and more information, please visit https://support.omadanetworks.com/,
or simply scan the QR code.
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